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Motocross des Nations Oldtimers             Motocross International à l'ancienne

Horaire / Zeitplan / Time schedule Saturday 9th of September 2023

07.00 -  08.00 Enrolment and payment riders

07.00 -  08.00 Technical inspection / approved stickers

Essais libres / Free practice / Freiestraining

08.15 – 08.30 Essais libres / Free practice / Freiestraining  50- 15 min

08.35 – 08.50 Essais libres / Free practice / Freiestraining  72+ 15 min

08.55 – 09.10 Essais libres / Free practice / Freiestraining  66+ 15 min

09.15 – 09.30 Essais libres / Free practice / Freiestraining  60+ 15 min

09.35 – 09.50 Essais libres / Free practice / Freiestraining  50+ 15 min

Essais chronos / Time practice / Zeittraining

09.55 – 10.10 Essais chronos / Time practice / Zeittraining  50- 15 min

10.15 – 10.30 Essais chronos / Time practice / Zeittraining  72+ 15 min

10.35 – 10.50 Essais chronos / Time practice / Zeittraining  66+ 15 min

10.55 – 11.10 Essais chronos / Time practice / Zeittraining  60+ 15 min

11.15 – 11.30 Essais chronos / Time practice / Zeittraining  50+ 15 min

11.45 Jury meeting

12.00 Presentation of the Teams

Courses  / Races / Rennen:

13.00 – 13.25 1ère manche / 1st Race / 1. Lauf  50- 20 min + 1 lap

13.25 – 13.45 1ère manche / 1st Race / 1. Lauf  72+ 15 min + 1 lap

13.45 – 14.05 1ère manche / 1st Race / 1. Lauf  66+ 15 min + 1 lap

14.05 – 14.25 1ère manche / 1st Race / 1. Lauf  60+ 15 min + 1 lap

14.25 – 14.50 1ère manche / 1st Race / 1. Lauf  50+ 20 min + 1 lap

14.50 – 15.35 Pause

15.35 – 16.00 2ème manche / 2nd Race / 2. Lauf  50- 20 min + 1 lap

16.00 – 16.20 2ème manche / 2nd Race / 2. Lauf  72+ 15 min + 1 lap

16.20 – 16.40 2ème manche / 2nd Race / 2. Lauf  66+ 15 min + 1 lap

16.40 – 17.00 2ème manche / 2nd Race / 2. Lauf  60+ 15 min + 1 lap

17.00 – 17.25 2ème manche / 2nd Race / 2. Lauf  50+ 20 min + 1 lap

18.00 Jury meeting

20.00                                                  Price giving ceremony of the European Champions

Les machines doivent se trouver en prégrille 10 MINUTES avant le départ!!

The bikes must be at the pregrid 10 MINUTES before the start!!

Die Motorräder müssen 10 MINUTEN vor dem Start im Vorstart sein !!

Cet horaire peut être sujet à des modifications en cas de force majeure.

This time schedule can be modified in case of major external circumstances.

Dieser Zeitplan kann aufgrund äusserer Umstände Änderungen unterliegen.                                                                                                                                  

Fait le 15 mars 2023
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